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LINEAMIENTOS DE SEGURIDAD

Normas de seguridad

Asegúrese de que todas las personas lean este manual antes de utilizar el 
sistema de radio. Contiene instrucciones sobre cómo utilizar el sistema de 
una manera segura y eficaz.  

¡ADVERTENCIA!
Por favor, lea y siga estas precauciones de seguridad. De lo contrario 
puede resultar en lesiones o daños materiales. Usted es responsable y 
asume toda responsabilidad. Use el Uconnect® cuando este seguro de 
hacerlo, de lo contrario podría causar un accidente y causarle la muerte.

●● Mirar a la pantalla sólo cuando sea necesario y seguro hacerlo. Si la vi-
sualización prolongada de la pantalla es necesaria, deténgase en un lu-
gar seguro.

●● Deje de usar inmediatamente si se produce un problema. El no hacerlo 
puede causar daños al producto, regréselo a su distribuidor autorizado 
para su reparación.

●● Asegúrese de que el nivel de volumen del sistema se establece a un nivel 
que todavía le permite escuchar el tránsito exterior y los vehículos de 
emergencia.

●● La ley en algunos estados se prohíbe el DVD en el asiento delantero. 
Como resultado, puede ser desactivado antes de que se entregue. Si 
usted se muda a otro estado, usted debe consultar a su distribuidor para 
activar/desactivar la configuración correcta de su nuevo estado. 

SEGURIDAD CIBERNÉTICA
Su vehículo podría ser un “vehículo conectado”, equipado tanto con redes 
alámbricas e inalámbricas. Estas redes le permiten a su vehículo enviar y 
recibir información. Esta información permite a los sistemas y características 
de su vehículo el funcionar adecuadamente.

Su vehículo puede encontrarse equipados con ciertas características de se-
guridad que le permiten reducir el riesgo de accesos no autorizados e ilega-
les a los sistemas de internos y de comunicación del vehículo. La tecnología 
en el software de su vehículo evoluciona con el tiempo y FCA, trabajando 
de la mano con sus proveedores, evalúa y toma las acciones necesarias. 
De forma similar a una computadora u otros dispositivos informáticos, su 
vehículo requiere de actualizaciones de software para mejorar el uso y ren-
dimiento de sus sistemas y reducir el riesgo potencial de accesos no autori-
zados e ilegales.

El riesgo de accesos no autorizados e ilegales en su vehículo puede existir, 
aún con las versiones de software más reciente instaladas en su vehículo 
(como el software usado en su Ajustes Uconnect).
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¡ADVERTENCIA!
●● No es posible saber o predecir los resultados si los sistemas de su 

vehículo son accedidos o violados. Puede ser posible que los sistemas 
del vehículo, incluidos aquellos relativos a los sistemas de seguridad, 
sean imposibilitados de cumplir su función o provocar la pérdida de 
control del vehículo, resultando en un posible accidente con lesiones 
serias e incluso la muerte.

●● SÓLO introduzca dispositivos de almacenamiento con contenido multi-
media (como dispositivos con conexión y/o memoria USB, tarjetas SD 
o CDs) si provienen de una fuente de confianza. Archivos multimedia 
y cualquier otro almacenado dentro del dispositivo, de origen desco-
nocido, pueden contener software malicioso, que, si es instalado en el 
vehículo, puede aumentar las posibilidades de accesos no autorizados 
a los sistemas del vehículo.

●● Como siempre, si usted experimenta un comportamiento extraño del 
vehículo, llévelo de inmediato a su distribuidor autorizado.

NOTA:

●● FCA o su distribuidor autorizado podría contactarle en caso de existir ac-
tualizaciones de software.

●● Para ayudar a aumentar la seguridad de su vehículo y minimizar el riesgo 
de una violación cibernética, el propietario del vehículo debe:

●● Verificar constantemente la página www.driveuconnect.com/software-update en 
busca de actualizaciones que apliquen a su Ajustes Uconnect®. Consulte a su 
distribuidor autorizado para más información.

●● Sólo conecte y utilice dispositivos de medios (como teléfonos celulares, disposi-
tivos USB, CDs, etc.) que sean de su completa confianza.

La privacidad y seguridad en cualquier red alámbrica o inalámbrica no puede 
ser asegurada por completo. Terceros podrían interceptar su información y 
comunicaciones privadas de forma ilegal y sin su consentimiento. Para más 
información consulte el manual de propietario correspondiente a su Ajustes 
Uconnect, incluido en su CD de usuario.

Información general 

La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: 

(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial 
y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyen-
do la que pueda causar su operación no deseada.

NOTA: Los cambios y modificaciones hechas no expresamente aprobadas por 
la parte responsable, podría anular la autoridad de operar el equipo.
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INTRODUCCIÓN

Radio 4.3

¡ADVERTENCIA!
Por favor, lea y siga estas precauciones de seguridad. De lo contrario 
puede resultar en lesiones o daños materiales. Usted es responsable y 
asume toda responsabilidad. Use el Uconnect® cuando este seguro de 
hacerlo, de lo contrario podría causar un accidente y causarle la muerte.

(1) RADIO

Presione el botón del radio para entrar al modo de radio, localizada en la 
carátula frontal del sistema para entrar en el modo de Radio. Las diferentes 
estaciones (AM/FM/SAT) pueden ser seleccionados tocar el botó corres-
pondientes en el modo Radio.

(2) AJUSTES

Presione el botón de Ajustes en la carátula para tener acceso a la lista de 
configuraciones. En este manual se explican Reloj, pantalla, Bluetooth® y 
Sirius XM. Refiérase al manual de propietario de su vehículo dentro de su 
CD para más detalles.

(3) MAS

Presione el botón Más (More) en la carátula, para acceder a opciones adi-
cionales, tales como Uconnect® Phone (si así está equipado) y Brújula, que 
pueden ser seleccionados presionando los botones correspondientes en el 
menú de Más.

(4) PANTALLA APAGADA

Presione el botón de pantalla apagada (Screen Off) localizada en la carátula 
del sistema, para que ésta se apague. Para prenderla nuevamente sólo 
toque la pantalla.
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(5) CONTROLES DEL CLIMA

Control manual de temperatura y botón de control de clima. Refiérase a los 
controles del clima en el manual del propietario de su vehículo Para más 
detalles consulte su manual de propietario en el DVD.

(6) REPRODUCTOR

Presione el botón del reproductor (Player) localizada en la carátula frontal 
del sistema para tener acceso a las fuentes de medios como: disco, dis-
positivo USB y auxiliar (sí así está equipado) siempre y cuando el medio 
solicitado se encuentre presente.

MODO DE RADIO
Resumen

El radio ésta equipado con los siguientes modos:
●● FM ●● AM ●● SAT SIRIUSXM (si 

así está equipado)

Presione el botón de Radio en la esquina superior izquierda para entrar al 
Modo de Radio. Los diferentes modos de sintonización; AM, FM y SAT se 
seleccionarán tocando los botones correspondientes en pantalla.

Funciones comunes de radio

Las operaciones siguientes ofrecen la misma funcionalidad en todas las mo-
dalidades del radio. Hay instrucciones que son diferentes y se explicarán 
más adelante.

Encendido/apagado y control de volumen

Presione el botón central del control de volumen para encender el 
radio. Presione una segunda vez para apagar el radio.

El control electrónico del volumen gira continuamente (360°) en cualquier 
dirección, sin parar. Gire la perilla del control de volumen a la derecha para 
incrementar el volumen y a la izquierda para disminuirlo.

Cuando el sistema de audio es encendido, el volumen estará en el mismo 
nivel de volumen en el que se quedó por última vez.

Control Acceder/Navegar y Sintonizar

Gire la perilla en sentido de las manecillas de reloj para incremen-
tar o en sentido contrario a las manecillas del reloj para decremen-
tar la frecuencia de radio.

Información

Toque el botón digital de información (Info) para mostrar el número de canal/ 
frecuencia, título de canción, género y artista. Esta característica está dispo-
nible solamente en los modos FM y SAT.



SISTEMA UCONNECT® 4 DE 7” — 7

Salir (Exit)

El botón digital salir (Exit), cierra la pantalla de sintonización directa.

Ir (Go)

Toque el botón digital verde Ir (Go) para que pueda ingresar una entrada, 
en cuyo caso, la radio sintonizará el canal ingresado y cerrará la pantalla de 
sintonización directa.

El botón digital Ir (Go) está disponible únicamente para el modo de radio  
satelital SIRIUS.

Búsqueda de funciones sintonía directa

La búsqueda de las funciones arriba y abajo se activan pulsando la flecha 
de los botones digitales que están a la derecha y a la izquierda de la panta-
lla emisora de radio, o presionando el botón izquierdo del volante de control 
de audio (sí así está equipado) hacía arriba o hacia abajo.

Seek Up (búsqueda hacía arriba)

Al tocar el botón digital de búsqueda hacía arriba (Seek Up ), se re-
correrán las estaciones de la radio a la siguiente o al siguiente canal que 
pueda escucharse.

Durante la función Seek Up (búsqueda hacía arriba), si el radio llega a la 
estación de partida después de pasar por toda la banda dos veces, el radio 
se detendrá en la estación en donde comenzó.

Fast Seek Up (búsqueda rápida hacía arriba)

Al presionar y mantener pulsado el botón en pantalla (Seek Up ) bús-
queda hacía arriba, los avances del radio a través de las estaciones dis-
ponibles serán a una velocidad mayor, el radio se detiene en la siguiente 
estación o canal disponible cuando se deje de oprimir el botón.

Seek down (búsqueda hacía abajo)

Al tocar el botón (Seek Down ) búsqueda hacía abajo, el radio sintoniza 
a la siguiente estación que pueda ser escuchada.

Durante la función (Seek Down ), si el radio llega a la estación de par-
tida después de pasar por toda la banda dos veces, el radio se detendrá en 
la estación en de donde comenzó.

Fast seek down (búsqueda rápida hacía abajo)

Si se presiona y se mantiene pulsado el botón Seek Down (búsqueda hacía 
abajo), los avances de la radio a través de las estaciones, o canal serán a 
un ritmo más rápido, la radio se detiene en la estación siguiente, o cuando 
el canal de tecla se libera.
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Sintonía directa

El botón de la pantalla de sintonía directa está disponible en AM, FM y mo-
dos de radio por satélite y puede ser utilizado para sintonizar el radio directo 
a una estación deseada. Presione el botón programable y sintonice en la 
parte inferior de la pantalla del radio.

Presione el número disponible de el botón para empezar a seleccionar la es-
tación deseada. Una vez que el número se ha introducido, cualquiera de los 
números que ya no son posibles (estaciones que no pueden ser ocupadas) 
se desactivarán/oscurecerán.

Si accidentalmente colocó una estación con los números equivocados, Pre-
sione el botón de borrado “Delete (X)” para borrar todos los números de la 
estación de radio y vuelva a introducir el número de la estación correcta.

Una vez que el último dígito de la estación ha sido introducido, la pantalla 
directa de sintonización se cerrará y el sistema ajustará automáticamente a 
esa estación. La estación seleccionada se muestra en la pantalla de sintonía 
directa.

Configuración para almacenamiento

El almacenamiento está disponible para todos los modos de radio y se activa 
al tocar cualquiera de los cuatro botones de función Preset, ubicados en la 
parte superior de la pantalla. 

Cuando usted está escuchando una estación que desea que permanezca en 
la memoria, presione y mantenga presionado el número deseado por más de 
2 segundos o hasta que escuche un tono de confirmación.

El radio guarda hasta 12 memorias en cada uno de los modos de radio. Un 
conjunto de 4 programaciones es visible en la parte superior de la pantalla 
de la radio.
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Audio

1.	 Presione el botón Settings (configuración) que está del lado derecho de la 
unidad.

2.	 A continuación, desplácese hacia abajo y presione el botón digital de “Au-
dio” para acceder al menú audio.

El menú de audio muestra las siguientes opciones para personalizar la con-
figuración de audio.

Ecualizador

Toque el botón digital ecualizador (Equalizer) para ajustar los graves, medios 
y agudos. Utilice los botones digitales “+” o “-” para ajustar el ecualizador a 
la configuración deseada. Presione la flecha hacía atrás cuando haya ter-
minado.

Balance/Disolvencia

Toque el botón digital balance/disolvencia (Balance/Fade) para ajustar el so-
nido de los altavoces. Use la flecha para ajustar el nivel de sonido de la parte 
delantera y trasera o derecha e izquierda para los altavoces laterales. 

Toque el botón digital centrar “C” para restablecer la configuración de fábri-
ca. Presione el botón digital de la flecha hacia atrás cuando haya terminado.

Volumen ajustado a la velocidad

Toque el botón de volumen ajustado a la velocidad (Speed Adjusted Volume) 
para seleccionar entre las opciones de apagado (OFF), 1, 2 o 3. Con esto se 
reducirá el volumen del radio de acuerdo a la velocidad del vehículo. Presio-
ne la flecha hacía atrás cuando haya terminado.

3.	 Presione el botón digital Exit (salir) para salir del menú de audio.

Modo de radio satelital SIRIUSXM (si así está equipado)

El servicio de SiriusXM requieren de una suscripción que se vende por sepa-
rado después del periodo de 12 meses de demostración. Si decide mantener 
el servicio, el plan seleccionado se renovará automáticamente hasta que no 
contacte a SiriusXM para cancelar su suscripción.

Vea el Acuerdo a Clientes de SiriusXM con todos los términos en www.si-
riusxm.com. Todas las tarifas están sujetas a cambio. Nuestro servicio se 
encuentra disponible para mayores de edad dentro el área de cobertura. © 
2018 Sirius XM Radio Inc. Sirius, XM y todos las marcas y logos relaciona-
dos, son propiedad de Sirius XM Radio Inc.

Esta funcionalidad sólo está disponible para los radios equipados con un 
receptor de satélite. Con el fin de recibir señales de radio por satélite, el ve-
hículo tiene que estar afuera con una visión clara hacia el cielo.

Si la pantalla muestra el mensaje: “Adquiriendo señal”, es posible que tenga 
que cambiar la posición del vehículo a fin de recibir una señal. En la mayo-
ría de los casos, la radio por satélite no recibe una señal en aparcamientos 
subterráneos o túneles.
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No hay suscripción

Los radios equipados con un receptor de satélite, requieren una suscripción 
al servicio de SiriusXM. Cuando la radio no tiene la suscripción, sólo podrá 
sintonizar el canal de demostración.

Adquiriendo una suscripción de SiriusXM

Para activar la suscripción, llame al número gratuito que aparece en el menú 
de configuración de SiriusXM. Usted tendrá que proporcionar la identifica-
ción de Sirius (ESN), ubicado en la pantalla de su vehículo.

El modo de satélite se activa al tocar el botón digital AM/SAT en la parte in-
ferior de la pantalla de la radio. Toque el botón digital AM/SAT y luego toque 
el botón digital SAT .En el modo de satélite:

• Las estaciones almacenadas en SiriusXM se muestran en la parte superior 
de la pantalla.

• El número de canal SiriusXM se muestra junto con el artista y el nombre 
de canción.

• Los botones de función de SiriusXM se muestran en la parte inferior.

Además de las funciones de sintonización comunes a todos los modos de 
radio, el navegar, información, y más están disponibles en el modo SIRIUS. 
Al tocar el botón digital de Más se desplegarán funciones adicionales sobre 
la barra de funciones inferior. Este segundo nivel se mantiene durante 10 
segundos y luego vuelve al nivel principal de la parte superior de la barra 
inferior. El segundo nivel muestra las opciones: audio, favorito, gamezone y 
botones de repetición

Botones “Browse” (examinar)

Para ingresar a la pantalla de búsquedas, toque el botón digital de “Browse” 
(examinar) que está a la izquierda de la pantalla. La pantalla de búsqueda 
en el modo SAT le permite realizar búsquedas por todos, favoritos o géneros. 
Usted puede tener acceso a Gamezone, al tránsito y al tiempo en la pantalla.

Favoritos

Toque el botón “More...” (más) y después el botón FAV para ingresar a los 
favoritos.

La opción de favoritos le permite establecer un artista o canción preferida. 
La radio usa esta información para alertarlo cuando sea su canción favorita, 
o su artista favorito que se estén transmitiendo en cualquier momento por 
cualquiera de los canales SIRIUS

Gamezone (zona de juego) 

Toque el botón digital “More...” (más) y después el botón digital “Gamezone” 
(zona de juego) para acceder a esta característica. Esta característica le 
proporciona la capacidad de seleccionar los equipos, editar la selección y 
ajustar alertas de juego.
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Repetición

La opción de repetición proporciona un medio para reproducir hasta 22 mi-
nutos de música o 48 minutos de pláticas radiofónicas en el canal actual. 
Una vez que se cambia el canal, la memoria de repetición se perderá.

Toque el botón digital de repetición. El botón de play/pause (reproducir/pau-
sa), rewind/forward (rebobinado/avance rápido) y los botones digitales se 
mostrarán en la parte superior de la pantalla, junto con el tiempo de repro-
ducción.

Puede salir de la reproducción tocando el botón digital de reproducción, en 
cualquier momento durante el modo de reproducción.

Reproducir/Pausar (Play/Pause)

Toque el botón de pausa o de reproducción, para pausar la reproducción de 
contenido en cualquier momento si se está reproduciendo en vivo o rebobi-
nando. La reproducción puede reanudarse de nuevo tocando el botón digital 
de la pausa o el botón de reproducción.

Rebobinar (RW)

Toque el botón digital rebobinar para repetir el contenido en intervalos de 5 
segundos. Al tocar el botón digital RW por más de 2 segundos se rebobina el 
contenido completo. La radio comienza a reproducir el contenido en el punto 
en que se libera el botón de RW.

Adelantar (FW)

Cada que toque el botón digital FW (adelantar) el contenido, se adelanta-
rá en intervalos de 5 segundos. Sólo se puede usar la función cuando el 
contenido ha sido rebobinado previamente, por lo tanto, no se puede usar 
para contenido en vivo. Un toque continuo de el botón digital FW (adelantar) 
también adelanta el contenido. El radio comenzará a reproducir el contenido 
en el punto en que se libera el tacto de el botón digital.

En vivo

Toque el botón digital en vivo para reanudar la reproducción de contenido 
en vivo.

MODO CD
Información general

Se puede ingresar al modo de CD insertando un disco o tocando el botón 
de Reproductor (PLAYER) situado a la izquierda de la pantalla. Una vez en 
modo de reproductor, toque el botón digital de fuente y seleccione Disco 
(Disc).

Un mensaje de “No Disc” se mostrará en la pantalla en el modo de disco 
cuando un disco no está en el radio.
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Inserción de disco compacto

Inserte suavemente el disco en el reproductor de CD con la etiqueta orien-
tada hacia arriba. El CD será jalado automáticamente hacia el interior del 
reproductor de CD y el icono de CD en la pantalla del radio se iluminará. Si 
el CD no entra en la ranura más de 2.5 cm (1 pulg), es posible que ya haya 
un disco cargado y será necesario expulsarlo antes de cargar uno nuevo.

Si inserta un disco con la ignición encendida y el radio encendido, la unidad 
cambiará del modo de radio al modo de CD y comenzará a reproducir cuan-
do inserte el disco. La pantalla mostrará el número de pista y el tiempo de 
reproducción en minutos y segundos. La reproducción comenzará al inicio 
de la pista 1.

¡PRECAUCIÓN!
●● Este reproductor de CD sólo acepta discos de 12 cm (4-3/4 pulg). El 

uso de discos de otro tamaño puede dañar el mecanismo del reproduc-
tor de CD.

●● No utilice etiquetas adhesivas. Estas etiquetas pueden despegarse y 
atascar el mecanismo del reproductor

●● Uconnect® 4.3 es un reproductor de CD de un sólo disco. No intente 
insertar un segundo disco cuando ya ha cargado uno.

●● No se deben utilizar discos de tipo doble (un lado es DVD y el otro lado 
CD), ya que pueden ocasionar daños al reproductor.

Botón “EJECT” (expulsar)

Para expulsar el CD, oprima el botón “EJECT” (expulsar). 

Si el CD no se retira, el radio volverá a insertar el disco sin repro-
ducirlo.

Puede expulsar el disco con el radio y la ignición apagados

Seek up/down (búsqueda arriba / abajo)

Presione el botón digital de la “flecha derecha” , para reproducir la si-
guiente selección en él. Presione el botón digital de la “flecha izquierda”  
para regresar al comienzo de la selección actual o regresar a la selección 
previa si el CD está dentro de los primeros 8 segundos de la selección ac-
tual.

Fast Seek Up (búsqueda rápida hacía arriba)

Al oprimir y sostener el botón derecho  por más de 2 segundos y el 
reproductor de CD comenzará a avanzar rápido en la pista actual hasta que 
el botón digital sea liberado.

Fast Seek Down (búsqueda rápida hacía abajo)

Al oprimir y sostener el botón izquierdo  por más de dos segundos y 
el reproductor de CD comenzará a rebobinar más rápido en la pista actual 
hasta que el botón digital sea liberado.
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Browse (examinar)

Toque el botón “examinar” (Browse) para desplazarse y seleccionar la pista 
deseada en el CD. Toque el botón digital “Exit” para salir de la función.

Source (fuente)

Toque el botón digital “Source” (fuente) para seleccionar la fuente deseada 
de audio, CD, AUX o USB. Si no efectúa ninguna selección, esta pantalla se 
cerrará de unos segundos y volverá a la pantalla de la radio.

Información (Info)

Al oprimir el botón “INFO” (información) ciclará la información mostrada en-
tre el artista, el nombre de la canción y el compositor (si está disponible). 
Toque el botón digital “X” para cancelar esta función.

Reproducción aleatoria (Shuffle)
Toque el botón digital “más...” (more...) entonces el botón digital shuffle 
reproducirá las selecciones del disco compacto en orden aleatorio para 
proporcionar un cambio de ritmo interesante. Para detener la reproducción 
aleatoria, oprima el botón una segunda vez.

Audio 
Refiérase a “Audio” en “Modo Radio” para ajustar la configuración de audio.

MODO USB
Información general

El modo USB/iPod® inicia cuando se introduce un dispositivo USB, en el 
puerto USB o al tocar el botón del reproductor situado a la izquierda de la 
pantalla. Una vez en modo de reproductor, toque el botón “fuente” y selec-
cione USB/iPod®.

Inserción de dispositivos USB/iPod®

Introduzca suavemente el dispositivo USB/iPod® en el puerto USB. Si se 
inserta un dispositivo USB o iPod con la ignición en posición de encendido 
y el radio activado, la unidad pasará al modo USB/iPod y comenzará a re-
producir el dispositivo. La pantalla mostrará el número de pista y el tiempo 
de índice en minutos y segundos. La reproducción comenzará al inicio de 
la pista 1. 

Seek Up/down (búsqueda arriba / abajo)
Presione y libere el botón digital de la flecha derecha  para la siguiente 
selección en el modo USB/iPod. Presione y suelte el botón digital de la 
flecha que va a la izquierda  para regresar al comienzo de la selección 
actual o regresar a la selección previa si la selección actual está dentro de 
los primeros 8 segundos de reproducción.
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Fast Seek Up (búsqueda rápida hacía arriba)

Al oprimir y sostener el botón de flecha derecha  en pantalla, el disposi-
tivo USB/iPod® comenzará a avanzar rápidamente en la pista actual hasta 
que se libere el botón.

Fast Seek Down (búsqueda rápida hacía abajo)

Al oprimir y sostener el botón izquierdo  por más de dos segundos y el 
dispositivo USB/iPod comenzará a rebobinar más rápido en la pista actual 
hasta que el botón digital se libere

Browse (examinar)

Toque el botón digital Browse (examinar) para seleccionar artista, álbumes, 
géneros, canciones, listas de reproducción o carpetas desde el dispositivo 
USB/iPod. Una vez que se seleccionó la opción deseada, usted puede elegir 
entre los medios disponibles al tocar el botón correspondiente en pantalla. 
Para salir de la función toque el botón digital salir (Exit).

Source (fuente)

Toque el botón de fuente para seleccionar la fuente de audio deseada, CD, 
AUX o USB/iPod. Esta pantalla se cerrará después de unos segundos y 
regresará a la pantalla principal de audio, si no hay selección de ninguna 
fuente.

Info (información)

Toque el botón digital info para ver información de las pistas. Toque el botón 
digital de “X” para cancelar esta función. 

Shuffle (reproducción aleatoria)

Toque el botón digital MORE (más) entonces el botón digital shuffle repro-
ducirá las selecciones del dispositivo USB/iPod en orden aleatorio para 
proporcionar un cambio de ritmo interesante. Para detener la reproducción 
aleatoria, oprima el botón por segunda vez.

Audio 
Refiérase a “Audio” en “Modo Radio” para ajustar la configuración de audio.

MODO AUXILIAR (AUX)
Información general

El modo AUX se introduce mediante la inserción de un dispositivo auxiliar 
usando un conector miniatura de 3.5 mm estéreo, dentro del puerto AUX, 
tocando el botón del reproductor localizado a la izquierda de la pantalla. Una 
vez en modo de reproductor, toque el botón digital de fuente en el medio 
auxiliar.
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Insertando un dispositivo auxiliar

Inserte el cable suavemente dentro del puerto auxiliar. Si usted inserta un 
dispositivo auxiliar con la ignición en ON (encendido) y el radio en ON (en-
cendido), la unidad debe cambiarse al modo AUX y empezará a reproducir 
cuando inserte el dispositivo. La pantalla mostrará el número de pista y el 
tiempo en minutos y segundos. La reproducción comenzará al inicio de la 
pista 1. 

Controlando un dispositivo auxiliar

El control de un dispositivo auxiliar (seleccionar una lista de reproducción, 
reproducir, adelantar, etc.) no puede ser realizado a través del sistema, utili-
ce los controles del dispositivo. Ajuste el volumen con la perilla de Encendi-
do/Apagado y Volumen, o el volumen del dispositivo auxiliar mismo. 

NOTA: La unidad de radio actúa como un amplificador de dispositivos o fuentes 
externas. Por lo tanto, si el volumen del dispositivo auxiliar es demasiado bajo, 
la señal será insuficiente para la reproducción de música.

Source (Fuente)

Toque el botón de fuente para seleccionar y decidir la fuente de audio, CD, 
AUX o USB/iPod®. Esta pantalla estará en tiempo de espera y después de 
unos segundos, regresará a la pantalla principal de audio, si no hay selec-
ción de ninguna fuente.

Audio

Consulte el manual de instrucciones en el modo de radio para ajustar la 
configuración de audio.

MODO BLUETOOTH®
Información general

Transmisión de audio vía Bluetooh® (BTSA) o el modo Bluetooth® es intro-
ducida por un dispositivo Bluetooth® que contiene música, sincronizado con  
el Ajustes Uconnect®. 

Antes de continuar, el dispositivo Bluetooth debe ser sincronizado a través 
de teléfono Uconnect™ con el fin de comunicarse con el Ajustes Uconnect 
Touch™.

NOTA: Vea el procedimiento de emparejamiento en el manual de propietario en 
el CD, para obtener más detalles.

Una vez que el dispositivo Bluetooth está asociado al Ajustes Uconnect®, 
Toque el botón de Reproductor (Player) situado en el lado izquierdo de la 
pantalla. Una vez en modo de reproductor, toque el botón digital Fuente 
(Source) y seleccione “Bluetooth®”.
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Seek Up/Down (búsqueda arriba/abajo)

Presione y libere el botón digital de la flecha derecha  para la siguiente 
selección en el dispositivo Bluetooth®. Presione y suelte el botón digital de 
la flecha que va a la izquierda  para regresar al comienzo de la selec-
ción actual o regresar a la selección previa si la selección actual está dentro 
de los primeros 8 segundos de reproducción.

Fast Seek Up (búsqueda rápida hacía arriba)

Al oprimir y sostener el botón de flecha derecha  en pantalla, el dispo-
sitivo Bluetooth® comenzará a avanzar rápidamente en la pista actual hasta 
que se libere el botón.

Fast Seek Down (búsqueda rápida hacía abajo)

Al oprimir y sostener el botón izquierdo  por más de dos segundos y el 
dispositivo Bluetooth® comenzará a rebobinar más rápido en la pista actual 
hasta que el botón digital se libere

Source (Fuente)

Toque el botón de fuente para seleccionar y decidir la fuente de audio, CD, 
USB/iPod, AUX o Bluetooth. Esta pantalla estará en tiempo de espera y 
después de unos segundos, regresará a la pantalla principal de audio, si no 
hay selección de ninguna fuente

INFO (Información)

Toque el botón digital info para ver información de las pistas. Toque el botón 
digital de “Info” una vez más para cancelar esta función. 

Audio

Consulte el manual de instrucciones en el modo de radio para ajustar la 
configuración de audio.

CONFIGURACIONES Y MÁS (MORE & SETTINGS)
Menú principal More (más)

Presione el botón MORE (más) para desplegar el menú principal More que 
contiene las siguientes opciones:

●● Economía (si así está equipado)
●● Teléfono
●● Salida - (si así está equipado)
●● Hora
●● Brújula

Para mayor información acerca de “configuraciones y más”, consulte el ma-
nual de propietario ubicado en el CD de usuario.
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Ajuste de reloj

1.	 Presione el botón MORE (más) del lado derecho de la pantalla, toque el 
botón TIME (tiempo) y luego presione el botón Set (ajuste).

	 O,
	 Presione el botón configuración (Settings) en el lado derecho de la panta-

lla, y a continuación, toque el botón programable del reloj (Clock). 
	 La pantalla de ajuste de tiempo se visualiza y el reloj se podrá ajustar 

como se describe en el siguiente procedimiento.
2.	 Toque la flecha hacia arriba o hacia abajo para ajustar las horas o minu-

tos, a continuación, toque el botón digital AM o PM. Usted puede selec-
cionar un formato de 12 horas o 24 horas tocando los botones correspon-
dientes.

	 Una vez que la hora está fijada Presione el botón digital Done (hecho) de 
la pantalla para ajustar el reloj.

BOTONES DE AJUSTE

Menú principal de ajustes

Presione el botón configuración (Settings) para mostrar el menú principal de 
ajustes. El menú principal contiene las siguientes opciones:

Pantalla

Consulte esta sección para más detalles.

Reloj

Consulte esta sección para más detalles.

Seguridad/asistencia

Para más detalles, consulte “Ajustes Uconnect®” en la sección “Tablero de 
instrumentos”, en el manual de propietario ubicado en el CD del usuario.
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Luces

Para más detalles, consulte “Ajustes Uconnect®” en la sección “Tablero de 
instrumentos”, en el manual de propietario ubicado en el CD del usuario.

Puertas y cerraduras

Para más detalles, consulte “Ajustes Uconnect®” en la sección “Tablero de 
instrumentos”, en el manual de propietario ubicado en el CD del usuario.

Asientos con calefacción

Consulte “Asientos”, en la sección “Características de su vehículo en el ma-
nual de propietario ubicado en el CD del usuario para más detalles.

Opciones de motor apagado

Para más detalles, consulte “Ajustes Uconnect®” en la sección “Tablero de 
instrumentos”, en el manual de propietario ubicado en el CD del usuario.

Ajustes de la brújula

Para más detalles, refiérase a “Ajustes Uconnect®” en la sección “Tablero 
de instrumentos”, en el manual de propietario ubicado en el CD del usuario.

Audio

Consulte el manual de instrucciones - Radio de la sección de este manual 
para más detalles.

Teléfono / Bluetooth®

Consulte “Radio Uconnect 4.3”, en la sección “Características de su vehículo 
en el manual de propietario ubicado en el CD del usuario para más detalles.

Configuración de SiriusXM

Refiérase a “Radio” ubicado en este manual, para más detalles.

Pantalla

La pantalla del Uconnect® se puede personalizar mediante los siguientes 
pasos:
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1.	 Presione el botón SETTINGS (configuraciones) el cual se encuentra en 
la parte derecha de la pantalla.

2.	 A continuación, presione el botón digital Display (Pantalla)
●● Brillo 

Toque el botón digital Brightness (Brillo) y use los botones de “+” o “-” para 
ajustar el brillo de la pantalla con los faros de encendido o apagado. Toque 
el botón digital de la flecha hacia atrás cuando haya terminado.

●● Modo

Toque el botón digital Mode (Modo) para ajustar el brillo de la pantalla de 
visualización para día, noche o la selección de modo automática. Toque el 
botón digital de la flecha hacia atrás cuando haya terminado.

●● Idioma

Toque el botón digital de Language (Idioma) para seleccionar entre Inglés, 
Francés o Español. Toque el botón digital de la flecha hacia atrás cuando 
haya terminado.

●● Unidades

Toque el botón digital Units (unidades) para seleccionar entre el sistema 
inglés o las unidades métricas de medida. Toque el botón digital de la flecha 
hacia atrás cuando haya terminado.

●● Sonido de pantalla táctil

Toque el botón digital Touch Screen Beep (pantalla táctil de la campanilla) 
para activar el encendido o apagado, una campanilla se escuchará cuando 
se toca el botón digital DISPLAY (pantalla). Toque el botón digital de la fle-
cha hacia atrás cuando haya terminado.

3.	 Toque el botón digital Exit (Salir) para salir del menú de la pantalla. 
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